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No. 1892. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND EL SALVADOR RELATING TO A FISHE-
RIES MISSION TO EL SALVADOR. SAN SALVADOR,
19 JULY 1951

I

TheAmericanAmbassadorto the SalvadoranMinisterfor Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AMERICAN EMBASSY

No. 273

SanSalvador,July 19, 1951
Excellency:

I havethe honorto refer to note 3193 datedMarch 16, 1951,2 which has
beenreceivedby this Embassyfrom His ExcellencyDr. JorgeSol Castellanos,
the Ministerof Economy,confirmingarequestmadeverbally to me in November
of 1950for assistancein obtaining the servicesof a fisheriesexpertto guideand
advise the Governmentof El Salvadorin developinga fisheries industry~and
to note A-780-D-1223 datedMay 14, 1951,2 of Your Excellency’s ministry
concerningthis request.

I am pleasedto inform Your Excellencythat the Governmentof the United
Statesof America, pursuantto the request,is preparedto cooperatewith the
Governmentof El Salvadorin a fisheriesproject, in accordancewith the provi-
sionsof the Act for InternationalDevelopment(Public Law 535—Title IV),~
and that I have beenauthorizedby my Governmentto exchangediplomatic
notes relative to the Salvadoranrequestwhich will constitutethe necessary
basicagreement,subject to the following conditionsand terms

(1) The Governmentof the United States will assign to El Salvador a
mission, consistingof one or more experts, as shall be recommendedafter
consultationbetweenrepresentativesof the Governmentof the United States
andthe Governmentof El Salvador,to supervisea survey of the coastalfishery
resourcesof El Salvadorandto guideandadvisethe Governmentof El Salvador
on matterspertinentto the developmentof a fishing industry. It is anticipated
that the servicesof the mission will be requiredfor a period of one yearfrom

‘Came into force on 19 July 1951,by the exchangeof thesaid notes.
Not printed by the Departmentof State of the United Statesof America.

~United Statesof America, 64 Stat.204.
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the date of its arrival in San Salvador. It is understood,however, that the
assignmentof the mission after June30, 1952,will besubject to the availability
of fundsas providedby the Congressof the UnitedStatesof America;

(2) The Governmentof the United Stateswill give careful consideration
to suchfurther requestsfor technicalaid andassistancein connectionwith the
fisheriesprojectas may be madeby the Governmentof El Salvadorandtrans-
mitted through establishedchannels. The Embassyof the United Statesin
SanSalvadoris the preferredchannel,as it is chargedby the Governmentof
the United Stateswith the responsibility,in mattersaffecting the interestsof
the United States, of coordinatingand securingeffective correlation of the
severalPoint Fourandothercooperativeprogramsin the Republicof El Salvador
andit will receiveandforwardpromptlyto theDepartmentof Stateof theUnited
Statesof Americafor its considerationall requestsfor technicalaid andassistance
madeby the SalvadoranGovernment,with appropriaterecommendations;

(3) The Governmentof the United Stateswill notify the Governmentof
El Salvadorpromptly, throughtheEmbassyof theUnitedStatesin SanSalvador,
whentechnicalexpertsor otheraid or assistancewhich may havebeenrequested
areavailable,andwill ask the Governmentof El Salvadorto approvethe assign-
ment of the techniciansor other technicalassistanceproposed;

(4) The Governmentof theUnitedStateswill paythesalariesandallowances
of the United Statestechniciansassignedto the fisheriesmission,including the
cost of internationaltravel and transport;

(5) The Governmentof the United Statesof Americanormally will assign
suchtechnicalexpertsashavebeenrequestedandapprovedby theGovernment
of El Salvadorto the fisheries mission for a maximum period of time. It is
recognizedby both Governmentsparties hereto that continuity of technical
aid is desirableandthat frequentchangesof personnelare to be avoidedinsofar
as possible. Therefore,should the exigenciesof the Point Four program as a
whole or othercircumstancesrequireit, personnelassignedto the missionmay
be transferredor removed, but in such case the Governmentof the United
States,with the agreementof the Governmentof El Salvador, will endeavor
to fill the vacancythus createdat the earliestpracticablemoment;

(6) The Governmentof El Salvadorwill provideandpay for theoperation
and maintenanceof a suitable vessel or vessels required to accomplishthe
fisheriessurveyandrelatedoperations;will payall costsof official communica-
tions and transportwithin El Salvador; will provide all necessaryoffice and
laboratory space,land, buildings, equipment, and personalassistanceneeded
and requestedby the mission during its assignmentin El Salvador. It is anti-
cipated that the mission immediately will require and the Governmentof El
Salvadoragreesto furnish the assistanceof two or more persons,oneof whom
would act as interpreter, in addition to boat crews,et cetera;
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(7) The mission assignedby the United Stateswill submit to the Govern-
ment of El Salvadorintermediarymemorandacoveringadvicesand recommen-
dations. It will submit also a survey findings reportof the natureand extent
of the coastalfisheriesresourcesof El Salvador,andit will submit a final report
ontheproblemsrelativeto thedevelopmentof a fisheriesindustryin El Salvador,
methodsof increasingfish production,processing,distribution, andmarketing,
which will be publishedappropriatelyby the Governmentof El Salvador;

(8) The Governmentof El Salvadorwill communicateto the Government
of the UnitedStatesof America (a) informationconcerningtheproject, including
a statementof the use of funds, materials,equipment,and servicesprovided
thereunder;and (b) information regardingtechnicalassistancewhich has been
or is being requestedof other countriesor of internationalorganizations;

(9) The Governmentsof El Salvadorandof theUnited Statesof America
will endeavorto give full publicity to the objectivesandprogressof the fisheries
projectcarriedon underthis agreement;

(10) The Governmentof El Salvadorwill seek to the maximum extent
possible to realize full coordination and integration of the fisheries project
with all technicalcooperationprogramsof the United Statesor other inter-
national organizationsof which the partiesheretomay be membersnow being
or to be carriedon, in El Salvador;

(11) The Governmentof El Salvadorwill seekto makethe fullest effective
use of the results achievedthroughthe fisheries project;

(12) The Governmentof El Salvadorwill cooperatewith othercountries
with which it maintainsfriendly relations, and which participate in technical
cooperationprogramsassociatedwith the project, in the mutual exchangeof
technicalknowledge,andskills which may be acquiredor developed.

(13) The Governmentof El Salvadoragreesto exemptsuchUnited States
techniciansasareor may be assignedto the fisheriesmissionfrom thepayment
of income or social securitytaxeswith respectto income upon which they are
obligatedto pay incomeor socialsecuritytaxesto the Governmentof theUnited
States,and from property taxeson personalproperty intended for their own
use; taxesor dutieson personal,householdand professionaleffects imported
into or exportedfrom El Salvadorfor their personaluse; andtaxesor charges
for automobile licenseplatesand drivers’ licenses,in the samemannerand to
the sameextentas is accordedpersonnelassignedto the UnitedStatesEmbassy
in SanSalvador;

(14) If, during thelife of this agreement,eitherGovernmentshouldconsider
that thereshouldbe an amendmentthereof, it shall sonotify the other Govern-
ment in writing and the two Governmentswill thereuponconsult with a view
to agreeingupon the amendment.

No. 1892
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Upon receiptof a note from Your Excellencyindicating that.the foregoing
conditions and terms are acceptableto the Governmentof El Salvador, the
Governmentof the United Stateswill considerthat this noteand Your Excel-
lency’s reply constitutea FisheriesProject Agreementbetweenour respective
Governmentswhich shall be effctive upon the arrival in El Salvadorof the
fisheriesmission assignedby the Governmentof theUnited States.

Pleaseaccept,Excellency,the renewedassurancesof my highestandmost
distinguishedconsideration.

Geo.P. SHAW

His Excellency RobertoE. CANESSA

Minister for Foreign Affairs
San Salvador

II

The SalvadoranMinisterfor Foreign Affairs to the AmericanAmbassador

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOL]

MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES
REPt~JBLICA DE EL SALVADOR, C. A.

Departameritode OrganismosInternacionales

PalacioNacional
SanSalvador,19 dejulio de 1951

A-780P4-D-1968

SeñorEmbajador:

Me eshonrosoavisarrecibodeIa atentanotade VuestraExcelenciaNo 273,
de estamismafecha, enla quesesirve informarmequesuIlustrado Gobierno,
de acuerdoconla solicitud formuladapor ci mb, estádispuestoa cooperarpara
ci desarrollode un proyectopesqueroen El Salvador,de acuerdocon ci Acta
deDesarrolloInternacional(LeyP~iblica535,Titulo IV), y quehasidoautorizada
VuestraExcelenciaparacanjearnotasdiplomáticasrelacionadascon Ia solicitud
salvadoreña,queconstituiránci Acuerdol3ásico necesario,sujetoa las siguientes
condicionesy términos:

(1) El Gobiernode los EstadosUnidosasignaráa El Salvadorunamisión,
consistenteen uno o más expertos,segñn se determinenecesarloen una con-
sulta entrerepresentantesdel Gobiernode los EstadosUnidosy el Ministerio
de Economiade El Salvador,paravigilar un estudiode los recursospesqueros
de Ia Costade El Salvadory paraguiar y aconsejara! Gobiernode El Salvador
sobreasuntospertinentesa unaindustria pesquera.Seanticipaqueserequerirán
los serviciosde Ia misión por un perbodode un aflo a partir de su arribo a San
Salvador. Sin embargo, se entiendeque la asignaciónde la misión después

N’ 1892
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formidadconci párrafofinal de su citadanota, consideraqueella y la presente
formalizanci Acuerdo aludido.

Válgome complacidode esta nueva oportunidad,para reiterar a Vuestra
Excelencialas seguridadesde mi más alta y distinguida consideración.

RobertoE. CANESSA
ExcelentIsimoseñordon GeorgeP. Shaw
EmbajadorExtraordinarioy Pienipotenciario

de los EstadosUnidos de America
Presente

[TRANSLATION’ — TRADUCTION2]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
REPUBLIC OF EL SALVADOR, C. A.

Departmentof InternationalOrganizations

NationalPalace
• SanSalvador,July 19, 1951

A-780P4-D-1968

Mr. Ambassador:

I havethe honor to acknowledgereceipt of Your Excellency’s courteous
noteNo. 273, of this date, in which you are so good as to inform me that your
Government,pursuantto the requestof my Government,is preparedto co-
operatein the developmentof a fisheriesprojectin El Salvador,in accordance
with the Act for InternationalDevelopment(Public Law 535, Title IV), and
that Your Excellencyhasbeenauthorizedto exchangediplomaticnotesrelating
to the Salvadoranrequest,which will constitutethe necessaryBasic Agreement,
subjectto the following conditionsandterms:

[Seenote IJ

In this connection,I take pleasurein informing Your Excellency that my
Governmentis pleasedto acceptthe stipulatedconditions and terms,and, in
~ccordancewith the final paragraphof your aforesaidnote, it considersthat the
latter and the presentnote constitutethe said agreement.

I am happy to avail myself of this new opportunity to reiterate to Your
Excellencythe assurancesof my highestandmost distinguishedconsideration.

RobertoE. CANESSA

His ExcellencyGeorgeP. Shaw
4mbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America
City

‘Translation by the Governmentof the UnitedStatesof America.

‘Traduction du GouvernementdesEtats-Unis d’Amérique.
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